
A2.24.1 ¡Tapas para todos! 
Tapas pour tout le monde !

 

En Burgos es muy común tapear y picotear en varios bares. En un local tradicional se
pueden pedir pinchos con morcilla, chorizo y pimiento. En una pizzería, con la bebida, a
veces te dan una tapa gratis y puedes elegir entre un preñadito o pizza. Otros sitios son
conocidos por sus torreznos y por las patatas bravas. Para terminar, muchas personas
toman sangría o vermú.

À Burgos, il est très courant d’aller manger des tapas et de grignoter dans plusieurs bars. Dans un
établissement traditionnel, on peut commander des pinchos à la morcilla, au chorizo et au poivron. Dans une
pizzeria, avec la boisson, on t’offre parfois une tapa et tu peux choisir entre un preñadito ou une part de pizza.
D’autres endroits sont connus pour leurs torreznos et leurs patatas bravas. Pour finir, beaucoup de gens
boivent de la sangría ou du vermouth.

1. ¿Cuántas paradas se recomiendan para probar pinchos en Burgos?

a. Cinco paradas b. Seis paradas 

c. Cuatro paradas d. Tres paradas 
2. ¿Qué ofrecen en la pizzería "La Competencia" cuando pides una bebida?

a. Un café gratis b. Un postre gratis 

c. Un plato de patatas bravas d. Una tapa gratis 
1-a 2-d

 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Dos compañeros de trabajo salen un viernes por la tarde a un bar de tapas. Carlos ha
recibido una promoción y quiere celebrarlo con Ana.
Deux collègues de travail sortent dans un bar à tapas un vendredi après-midi. Carlos a reçu une promotion et veut la fêter
avec Ana.

Pedro: ¡Felicidades por tu promoción, Carlos! (Félicitations pour ta promotion, Carlos !)

Ana: ¡Gracias, Pedro, por celebrarlo conmigo! (Merci, Pedro, de fêter ça avec moi !) 

Pedro: ¿Qué pedimos para empezar? (Qu’est-ce qu’on commande pour commencer ?) 

Ana: Yo quiero unas patatas bravas. (Moi, je veux des patatas bravas.) 

Pedro: Perfecto. A mí me apetece una tortilla de
patatas. 

(Parfait. Moi, j’ai envie d’une tortilla de patatas.) 

Ana: También podríamos pedir jamón para
compartir; siempre está rico. 

(On pourrait aussi commander du jambon à partager ;
c’est toujours délicieux.) 

Pedro: Buena idea. Así tenemos tortilla, bravas y
jamón. 

(Bonne idée. Comme ça, on aura de la tortilla, des
bravas et du jambon.) 

Ana: ¿Y para beber? (Et à boire ?) 

Pedro: Me apetece un vermú con hielo. (J’ai envie d’un vermouth avec des glaçons.) 

Ana: Entonces yo me pido una caña bien fría. (Alors moi, je commande une pression bien fraîche.) 
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Pedro: ¡Salud, Carlos, por tu ascenso! (Santé, Carlos, à ta promotion !) 

1. ¿Qué van a pedir para compartir en el bar?   (Qu’est-ce qu’ils vont commander à partager au bar ?)  

a. Croquetas y patatas fritas para llevar b. Un plato combinado con gambas

c. Jamón, tortilla de patatas y patatas bravas d. Una ración de pasta y comida china
2. ¿Qué bebe Pedro?   (Que boit Pedro ?)  

a. Una tarta de queso b. Un helado de vainilla

c. Un vermú con hielo d. Una caña bien fría
1-c 2-c

3. Tu organises un repas de famille et tu dois commander une paella ou un plat de riz à
emporter à Valence. 

Tâche:  Elige dos platos de arroz/paella para la comida y escribe cuál pedirías y por qué, usando
acabar de o volver a + infinitivo.

URL:  Tu Arrocero

Use in your answer: paella a domicilio / arroz a banda / paella valenciana / ración / rico / volver a
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